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som jeg unægtelig har viist stort Maadehold; 
det er den første i denne Rigsdagssamling 
Jeg troer, at det maa ligge klart for de ærede 
Medlemmer, der have gjort sig bekjendte med 
denne Lov, at den ikke er noget Kunstarbeide i 
sproglig Henseende; den kan ikke engang kaldes 
en Eftergjttrelse af et sprogligt Kunstarbeide, 
og jeg skal tillade mig at henlede de Herrers 
Opmærksomhed derpaa, der, som det forekommer 
mig, i deres Foredrag have bebudet nogle Æn- 
dringsforslag For imidlertid at godtgjøre, at 
jeg ikke har tilladt mig at fremføre dette al- 
deles uden Grund, skal jeg tillade mig blot at 
fremhæve et Par Exempler. Der staaer saa- 
ledes i § 1, Idet Stykke: ,,Ei heller taber den 
sin strafbare Karakteer« 홢- det er Eftergjtdrelsen 
der tales om 홢 det hedder paa Dansk: ,,Ei 
heller taber den sin Strasværdighed«. J  § 4 
findes der en Sætning, som jeg maa antage 
for at være en klassisk Sætning; det hedder 
nemlig: ,,De en Kunstner ved de foranstaaende 
Bestemmelser hjemlede Rettigheder fortabes 
ilke . . .«; det er ikke Dansk; det kan ingen 
Mand forstaae, som kun kan Dansk; Ordet 
»sortabes« hedder naturligviis paa- Dansk 
»mistes«. Ligeledes staaer der et Sted i s 6: 
,,den forvoldte Skade«z det hedder paa Dansk: 
at volde En Skade; altsaa maa der staae: 
,,den voldteSkade«. Jeg har, som sagt, anført 
disse Par Exempler -홢홢 jeg kunde naturligviis 
nævne mange flere 홢 as Hensyn til de Herrer 
Medlemmer, der ellers ville stille LEndringsfor- 
slag til Loven, for at vi kunne faae den skrevet 
paa ordentlig Dansk og vise, at vi heller ikke 
tilsidesætte Sprogkunsten, idet vi sørge« for at 
skaffe Kunftarbeidertke i det Hele en bedre Stil- 
ling, end de for Øieblikket have her i Landet. 
Jeg tør saameget mere gjøre mig Haab om at 
faae disse LEudringer optagne i Loven, som den? 
ærede Minister ifjor gav det Tilsagn, at. det 
skulde være ham overordentlig magtpaaliggende 
at faae de Love, der udgik fra hans Ministe- 
rinm, skrevne paa saa godt Dansk som muligt. 
Jeg troer, at disse mine Bemærkninger have 
godtgjort, at det er muligt fra Sprogets Stand- 
punkt at skrive denne Lov bedre, end den nu 
foreligger os til første Behandling. 

Dansk: Jeg vil blot tillade mig at bemærke, 
at det forekommer mig, at det lille Ord: »Ene- 

berettiget« meget godt kan paasættes et Kunst- 
værk, uden at det skeer paa en saa iøinefaldende 
Maade, at Nogens gode Smag derved for- 
nærmes. « 

Da ellers Ingen begjærede Ordet, sattes 
Lovforslagets Overgang til 2den Behandling 
under Afstemning og 
vedtoges eenstemmig med 71 Stemmer. 

P .  H a n s e n :  Jeg tillader mig at fore- 
slaae, at der nedsættes et Udvalg, bestaaende af« 
5 Medlemmer, valgte-her i Salen. 

Ovenstaaende Forslag sattes derpaa under 
Afstemning og vedtoges med 69 Stemmer 
imod 3. 

F o r n t a n d e n x  Med Hensyn til de to 
følgende paa Dagsordenen opførte Sager skal 
jeg bemærke, at jeg ikke vil finde det rigtigt at 
foretage dem, uden at Kirke- og Underviiss 
ningstninisteren kan være tilstede. Han er nu 
beskjæftiget ved et Møde i Landsthinget, som 
jeg havde forudsat vilde have været sluttet, før 
vi havde tilendebragt den nu behandlede Sag, 
men da jeg antager, at han om ikke lang Tid 
vil kunne være tilstede, skal jeg foreløbig udsætte 
Mødet en halv Time. 홢 

Da Ministeren for Kirke- og Under-viis- 
ningsvæsenet efter en halv Times Ophold var 
kommen tilstede, optoges Mødet paany, og man 
gik da til den nnder Nr. 3 paa Dagsordenen 
opførte Sag: F ø r f t e B e h a n d l i n g  af For-  
slag t i l  Lov angaaende nærmere Be- 
s temmelser  vedrø rende  Danske Lovs 
2홢홢22홢64 og Lov om Kirkesyn m. in. 
af 19de F e b r u a r  1861,  Fy§ 33 og 34. 
(Lovforslaget findes i Anh. A. Sp. 1457 ff.) 

Da Ingen begjærede Ordet, sattes Lov- 
fors lagets  O v e r g a n g  ti l  2denBehand-  
l ing  under Afstemning og 
vedtoges  med 50 Stemmer mod 1. 

Ændringssorslag til 2den Behandling ind- 
kaldtes til forstkomuiende Fredag Middag Kl. 1. 


